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Devi Kavacham

(Armour of the Goddess)

Devi Kavacham is a collection of 61 shlokas from
the Markandeya Purana and is part of the Durga
Saptashati. This Kavacham (armour) protects the
reader in all parts of his body, in all places and in
all difficulties. This great stotram comes as a
prelude to the great Devi Mahatmya. It can also be
chanted separately.

atha devyah kavacam
om namascandikayai

nyasah
om asya Sr1 candi kavacasya | brahma rsih |

anustup chandah |
camunda devata | anganyasokta mataro bijam |
navavarano mantrasaktih | digbandha devatah

tatvam |
Sr1 jagadamba prityarthe saptasati pathangatvena
jape viniyogah ||
Of this Devi Kavacham, Lord Brahma is the Rishi, Anushtup (eight syllables

in a pada) is the meter, Chamunda is the deity and it is recited for the love
of Shri Jagadamba as a part of Durga Saptashati.



om namascandikayai

markandeya uvaca |
om yadguhyam paramam loke sarvaraksakaram
nrnam |

yanna kasyacidakhyatam tanme bruhi pitamaha ||
LIl

Markandeya says:

Oh Lord Brahma (Grand father of all) Please teach
me that which is secret to all the world, which is
great, which gives complete protection, and which
has not been told to any one.

brahmovaca |

asti guhyatamam vipra sarvabhutopakarakam |

devyastu kavacam punyam tacchrnusva
mahamune |1l 2 ||

Brahma says:

Hey great sage, There is a very secret Devi
Kavacha (Armour of Goddess), which is useful to
all animals and which has not been told to any
one.



prathamam Sailaputriti dvitiyam brahmacarini |
trtiyam candraghanteti kusmandeti caturthakam ||
3

pancamam skandamateti sastham katyayani tatha
I
saptamam kalaratriSca mahagauriti castamam |l 4

navamam siddhidatri ca navadurgah prakirtitah |
uktanyetani namani brahmanaiva mahatmana Il 5
[

I have with extreme happiness sung the fame of
the nine mothers, Shailaputri (The daughter of
Himalayas), Brahmacharini (She who leads you to
salvation), Chandraghanta (she who hangs the
crescent like a bell, Ghanta, on her forehead),
Kushmanda (the mother of the universe),
Skandamata (Mother of Lord Subrahmanya),
Kathyayani (She who was born in the hermitage of
Sage Kathyayana), Kalaratri (She who is the end
of God of death), Mahagauri (The pure white
Goddess) and Siddhidatri (She who gives
Salvation). The great God has told these in the
Vedas.



agnina dahyamanastu Satrumadhyagata rane |
visame durgame caiva bhayartah Saranam gatah ||
6 Il

na tesam jayate kifcidaSubham ranasarikate |
apadam na ca pasyanti Sokaduhkhabhayarkarim ||
71

He who remembers these nine mothers will not
suffer even if he is burnt in fire, even if he has
gone to war, even if he is very sad, even if he is
terribly afraid of war.

yaistu bhaktya smrta nityam tesam vrddhih
prajayate |

Anyone who remembers those names with
devotion is also are free of these fears and
SOrrOws.

ye tvam smaranti devesi raksasi tanna samsayah ||
8 Il

pretasamstha tu camunda varahi mahisasana |
aindri gajasamartdha vaisnavi garudasana Il 9 ||



narasimhi mahavirya Sivaduti mahabala |
mahesvari vrsariidha kaumari Sikhivahana 1l 10 |l

laksmih padmasana devi padmahasta haripriya |
Svetartipadhara devi 1Svari vrsavahana |l 11 ||

brahmi hamsasamarudha sarvabharanabhusita |
ityeta matarah sarvah sarvayogasamanvitah |l 12
[

nanabharanasobhadhya nanaratnopasobhitah |
Sraisthaisca mauktikaih sarva
divyaharapralambibhih 11 13 Il

indranilairmahanilaih padmaragaih susobhanaih |

drSyante rathamaridha devyah krodhasamakulah
I 14 1|

Kali rides on corpses, Varahi rides on Garuda,
Maheswari on bull, Kaumari on Peacock, Brahmi
on a swan and all of them wear different types of
ornaments and have different types of luster, wear
different type of gems and are seen on the
chariots with very angry faces. (This is the
description of the seven holy mothers)



Sankham cakram gadam Saktim halam ca
musalayudham |
khetakam tomaram caiva parasum pasameva ca ||

15 1

kuntayudham tristlam ca
sarngamayudhamuttamam |
daityanam dehanasaya bhaktanamabhayaya ca ||
16 I

dharayantyayudhanittham devanam ca hitaya vai |

They hold in their hands conch, mace, spear,
plough, shield, tall spear, axe, trident, strong bow
made of horns so that they can kill asuras, bless
devotees and for the good of devas.

namaste 'stu maharaudre mahaghoraparakrame ||
17 1l

mahabale mahotsahe mahabhayavinasini |
trahi mam devi duspreksye Satriinam
bhayavardhini Il 18 ||

Hey strong Goddess, Hey enthusiastic Goddess,
Hey goddess who removes fear of death, Hey
Goddess who is extremely impossible to see and



Hey Goddess, who increases the fear of your
enemies, please protect us.

pracyam raksatu mamaindri agneyyamagnidevata
I

daksine ‘'vatu varahi nairrtyam khadgadharini 1l 19
[

Let Indrani (power of Indra) protect me in the
east, Agni (Female power of fire God), in the
southeast, Varahi (the power of Varaha) in the
south, and Gadgadharini (She holds a sword), in
the southwest.

praticyam varuni raksedvayavyam mrgavahini |
udicyam patu kauberi 1sanyam suladharint 1 20 |

Let the power of Varuna (God of rain) protect me
in the west, the power of wind in the northwest,
Kaumari (the power of Lord Subrahmanya) in the
north and Maheswari (The power of Lord Shiva) in
the Northeast.

urdhvam brahmani me raksedadhastadvaisnavi
tatha |

evam dasa diSo rakseccamunda savavahana Il 21
I



Let Brahmani (Power of Lord Brahma) protect me
at the top, let Vaishnavi (Power of Vishnu) protect
me below and let Chamunda who sits on a seat of
Corpse thus protect me on all the ten sides.

jaya mamagratah patu vijaya patu prsthatah |
ajita vamaparsve tu daksine caparajita Il 22 i

Let Jaya (She who is Victory) stand before me, let
Vijaya (She who is always victorious) stand behind
me, let Ajitha (She who cannot be won) stand to
my left and Aparajitha (She who has never been
defeated) stand on my right.

Sikham me dyotini rakseduma murdhni vyavasthita
I

maladhari lalate ca bhruvau raksedyasasvini I 23
I

Let Udhyotini (She who is ever prepared) protect
my hair, Uma (Goddess Parvati) my head,
Maladhari (She who wears a garland) my forehead
and Yasasvini (She who is famous) my eye brows.



netrayoscitranetra ca yamaghanta tu parsvake |
trinetra ca tristlena bhruvormadhye ca candika |i
24 ||

sankhini caksusormadhye Srotrayordvaravasini |
kapolau kalika rakset karnamdle tu Sankari Il 25 |l

Let Trinetra (She who has three eyes) protect the
space between eye brows, Yamaghanta (death to
God of death) protect my nose, Shankhini (She
who has a conch) the space between two eyes,
Dvara Vasini (She who lives deep inside) my ears,
Kalika (the black goddess) my cheeks, Shankari
(Wife of Lord Parameshwara) the ear lobes.

nasikayam sugandha ca uttarosthe ca carcika |
adhare camrtabala jihvayam ca sarasvati Il 26 |l

Let Sugandha (She who smells nice) protect the
nose bridge and Charchiga (she who is above
description) outside my mouth. Let my lips be
protected by Chandra Kala, (she who wears the
crescent moon) Sarasvati (Goddess of learning)
my tongue.



dantan raksatu kaumari kanthadesSe tu candika |
ghantikam citraghanta ca mahamaya ca taluke ||
27 |l

Let Kaumari (She who is a young girl) my teeth
and Chandika (she who cannot be measured) the
middle of my neck. Let my throat be protected by
Chitra Ganda (She who is picturesque), Mahamaya
(great enchantress) protect the small tongue.

kamaksi cibukam raksedvacam me sarvamangala |
grivayam bhadrakali ca prsthavamse dhanurdhari
Il 28 I

Let Kamakshi (She who has attractive eyes)
protect my beard and voice be protected by Sarva
Mangala (She who gives all that is good). Let
Badrakali (the black goddess who protects) protect
my neck.

nilagriva bahih kanthe nalikam nalakubari |
skandhayoh khadgini raksed baht me vajradharini
Il 29 I

Neelagreeva (the Goddess who is blue) protect the
back portion of my neck, Nalakoobari protect the
neck joint, Gadgadharini (She who holds the



sword) protect my shoulders, Vajradharini (She
who holds Vajrayudha) protect my arms.

hastayordandini raksedambika cangulisu ca |
nakhafichulesvari rakset kuksau raksennaresvari ||
30 1

Let Dhandini (She who punishes) protect my
hands and Ambika (She who is the mother of the
world) protect my fingers. Soolesvari (She who
holds the spear) protect my nails, Nalesvari protect
my abdomen.

stanau raksenmahadevi manahsokavinasini |
hrdaye lalita devi udare suladharint Il 31 |I

Let Mahadevi (The great goddess) protect my
breasts and let Shoka nasini (She who destroys
sorrows) protect my mind. Let Lalita (The goddess
who is easy to attain) protect my heart, let
Shooladharini (She who holds the trident) protect
my stomach.

nabhau ca kamini raksed guhyam guhyesvari tatha
I
medhram raksatu durgandha payum me
guhyavahint |l 32 ||



Let Kamini (She who is lovable) protect my belly
and let Guhyeshvari (She who is secret) protect
my reproductive organs. Let my penis be protected
by Bhoothanada (She who is the ruler of all
beings), my behind protected by Mahisha vahini
(She who rides on buffalo).

katyam bhagavati raksedurti me meghavahana |
janghe mahabala rakset jant madhavanayika Il 33
[

Let my thighs be protected by Bhagavathi (She
who is the goddess) and knees by Vindhyavasini.
(She who lives on Vindhya Mountains). Let my
knee cap be protected by Mahabala (she who is
very strong) who has been mentioned in the
Vedas, the center of the knee be protected by
Vinayaki, (She who helps us carry out things
without obstruction).

gulphayornarasimhi ca padaprsthe tu kausiki |
padangulih sridhari ca talam patalavasini Il 34 |

Let the legs be protected by Narasimhi (The
female power of Lord Narasimha), the top of the
feet be protected by Kausiki, the fingers of the
feet be protected by Sreedhari (She who holds



Maha lakshmi), the bottom of the feet by
Patalavasini.

nakhan damstrakarali ca keSamscaivordhvakesini |
romakdpesu kaumari tvacam yogisvari tatha Il 35
[

Nails of the feet by Karali (She who is black with
anger), and hair all over the body by Urdhvakeshi.
(Goddess having long hair). Let the hair pores all
over the body be protected by Kaumari (the Power
of Abundance), skin be protected by Yogheesvari,
(the sovereign of ascetics).

raktamajjavasamamsanyasthimedamsi parvati |
antrani kalaratrisca pittam ca mukutesvari |l 36 ||

Let Parvati (The daughter of the Mountain) protect
my blood, flesh, juices, bones and fat. Let my
intestines be protected by Kala Ratri, (Goddess of
Dark night) the bile be protected by Makutesvari
(the Supreme Sovereign).

padmavati padmakose kaphe ctidamanistatha |
jvalamukhi nakhajvalamabhedya sarvasandhisu ||
37 |l



Let heart be protected by Padmavathi (Goddess
who sits on lotus) and let Choodamani (Goddess
who is a great gem) protect my phlegm. Let the
shine of my nails be protected by Jwalamukhi (She
who has a face of a flame), all the joints be
protected by Abhedya (She who cannot be
injured).

Sukram brahmani me raksecchayam chatresvari
tatha |
ahankaram mano buddhim raksenme
dharmadharini Il 38 |I

Oh Brahmani (the female Power of Lord Brahma)
protect my semen and may my shadow be
protected by Chatreswari (She who protects like
an umbrella). Hey Dharmadharini (She who walks
on the path of Dharma), please protect my mind,
intellect and my ego.

pranapanau tatha vyanamudanam ca samanakam
I

vajrahasta ca me rakset pranan kalyanasobhana ||
39 1|

Let the winds of the body (Prana, Apana, Vyana,
Samana, Udhana), as well as fame, good name



and wealth be protected by Vajrahasta (She who
wields the thunderbolt) and prana (life force) by
Kalyanashobhana (She who is beautiful and well
mannered).

rase rupe ca gandhe ca Sabde sparse ca yogini |
sattvam rajastamascaiva raksennarayani sada Il 40
I

May Yogini (She who is the master of spiritual
knowledge) protect the sense organs, that is, the
faculties of tasting, seeing, smelling, hearing and
touching. May Narayani (Power of Narayana)
protect sattva, rajas and tamas gunas (the mental
structure).

ayu raksatu varaht dharmam raksatu parvati |
yasah Kirtim ca laksmim ca sada raksatu vaisnavr ||
41 |l

May Varahi (feminine energy of Varaha, the boar
Avatar) protect the life, Vaishnavi (the invincible
sister of Lord Vishnu) protect dharma, Lakshmi
(Goddess of fortune) protect my success and fame
and Chakrini (She who has the discus) protect
wealth and knowledge.



gotramindrani me rakset pastn raksecca candika |

putran raksenmahalaksmirbharyam raksatu
bhairavi Il 42 ||

May Indrani (The female power of Lord Indra)
protect my progeny and Chandika (She who
cannot be measured) protect my cows. May
Mahalakshmi protect my sons and Bhairavi
(terrifying aspect of the Devi) protect my wife.

dhanesvari dhanam rakset kaumari kanyakam
tatha |
panthanam supatha raksenmargam ksemankari
tatha 11 43 |l

May the Goddess Dhaneshvari (the divinity of
wealth) protect my wealth and Kaumari (the
adolescent Goddess) protect my daughter. May
Supatha (she who is the virtuous path) protect my
journey and Kshemakari (She who looks after) my
way.

rajadvare mahalaksmirvijaya satata sthita |
raksahinam tu yat sthanam varjitam kavacena tu ||
44 ||



May Mahalakshmi protect me in the king's court
and Vijaya (She who is always victorious)
everywhere.

tatsarvam raksa me devi jayanti papanasini |
sarvaraksakaram punyam kavacam sarvada japet
Il 45 ||

Oh Goddess Jayanti, who is the greatest and who
destroys sins, any part of the body that has not
been mentioned in this Kavacha and has thus
remained unprotected, may be protected by you.

idam rahasyam viprarse bhaktya tava mayoditam |

padamekam na gacchet tu
yadicchecchubhamatmanah |l 46 ||

kavacenavrto nityam yatra yatraiva gacchati |
tatra tatrarthalabhasva vijayah sarvakalikah Il 47 |l

yam yam cintayate kamam tam tam prapnoti
niscitam |
paramaisvaryamatulam prapsyate bhutale puman
Il 48 |l

The greatest of Brahmans has revealed this secret
with devotion.



One should cover oneself with this Kavacha,
wherever he goes and should not walk even a step
without it if he wishes all good to happen to him.
He will be successful everywhere and all his
desires will be fulfilled and will enjoy great
prosperity on the earth.

nirbhayo jayate martyah sangramesvaparajitah |
trailokye tu bhavetpujyah kavacenavrtah puman ||
49 ||

The person who covers himself with this Kavacha
becomes fearless, is never defeated in the battle,
and becomes worthy of being worshipped in the
three worlds.

idam tu devyah kavacam devanamapi durlabham |
yah pathetprayato nityam trisandhyam
Sraddhayanvitah 1l 50 Ii

daivikala bhavettasya trailokye caparajitah |
jivedvarsasatam sagramapamrtyuvivarjitah Il 51 |

One who reads with devotion every day in dawn,
noon and dusk, the Kavacha of the Devi, which is
inaccessible even to the Gods, receives the Divine
Arts, is undefeated in the three worlds, lives for a
hundred years, and is free from accidental death.



nasyanti vyadhayah sarve lttavisphotakadayah |
sthavaram jangamam caiva krtrimam caiva
yadvisam |l 52 ||

All disease will be destroyed. All the poisons, from
animals or others, cannot hurt him.

abhicarani sarvani mantrayantrani bhatale |
bhicarah khecarascaiva kulajascaupadesikah Il 53
[

sahaja kulaja mala dakini sakini tatha |
antariksacara ghora dakinyasca maharavah Il 54 ||

grahabhutapisacasca yaksagandharvaraksasah |
brahmaraksasavetalah kiismanda bhairavadayah ||
55 ||

nasyanti darSanattasya kavacenavrto hi yah |
manonnatirbhavedrajnastejovrddhih para bhavet ||
56 ||

All those, who cast magical spells, by mantras or
yantras, on other for evil purposes, all ghosts,



goblins, or bad spirits moving on the earth and in
the sky, all those who mesmerize others, like
Kulaja, Mala, Shakini and Dakini, all Yakshas and
Gandharvas, all Rakshasas, Brahmarakshasas,
Vetalas, Kooshmandas and Bhairavis are destroyed
just by the sight of the person having this Kavacha
in his heart.

yasovrddhirbhavet pumsam kirtivrddhisca jayate |
tasmat japet sada bhaktah kavacam kamadam
mune || 57 ||

japet saptasatim candim krtva tu kavacam pura |
nirvighnena bhavet siddhiScandijapasamudbhava ||
58 |l

That person will have more and more respect and
prowess. In this world his fame and prosperity will
increase by reading the Kavacha and Saptashati.

yavadbhiimandalam dhatte sasailavanakananam |
tavattisthati medinyam santatih putrapautriki Il 59
I

dehante paramam sthanam surairapi sudurlabham
I



prapnoti puruso nityam mahamayaprasadatah ||
60 |l

tatra gacchati gatvasau punascagamanam nahi |

labhate paramam sthanam Sivena samatam vrajet
I 61 II

His progeny will live as long as the earth with
mountains and forests. By the grace of Mahamaya,
he will attain the highest realization, that is
inaccessible even to the Gods and will be eternally
blissful in the company of Lord Shiva.

ngn 7 o

hariharabrahmaviracitam devikavacam samaptam
I

Here ends the Devi Kavacham from the
Markandeya Purana.



